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Уступныя абрады Deas-ghnàthan

tòiseachaidh

Знак крыжа Soidhne na croise

У імя Айца і Сына і Святога Духа. Ann an ainm an Athar, agus a

'Mhac, agus an Spiorad Naomh.

Прымяняльнікі Amen

Прывітанне Fàilte

Ласка нашага Госпада Ісуса

Хрыста, і любоў да Бога, і

Камунія Святога Духа быць з

усімі вамі.

Gràs ar Tighearna Iosa Crìosd,

agus gràdh Dhè, agus

Comanachadh an Spioraid

Naoimh bi còmhla riut uile.

І з вашым духам. Agus le do spiorad.

Пакараны акт Gnìomh penitential

Браты (браты і сёстры), давайце

прызнаем свае грахі, І таму

падрыхтуйцеся да святкавання

святых таямніц.

Bràithrean (bràithrean is

peathraichean), leig dhuinn

aithnicheamaid ar peacaidhean,

agus mar sin obraich sinn fhìn gus

na dìomhaireachdan naomh a

chomharrachadh.

Я прызнаюся Усемагутнаму Богу

І вам, браты і сёстры, што я

моцна зграшыў, у маіх думках і ў

маіх словах, у тым, што я зрабіў,

і ў тым, што мне не ўдалося

зрабіць, Праз маю віну, Праз маю

віну, Праз маю найбольш

жорсткую віну; Таму я пытаюся ў

блаславёнай Марыі, калі-

небудзь, калі-небудзь, Усе анёлы

і святыя, А ты, мае браты і

сёстры, маліцца за мяне

Госпаду, Богу, нашага.

Tha mi ag aideachadh air Dia Uile-

chumhachdach Agus dhutsa, mo

bhràithrean is mo

pheathraichean, gu bheil mi air

peacachadh gu mòr, Na mo

smuaintean agus nam faclan

agam, Anns na tha mi air a

dhèanamh agus anns na rudan

nach do rinn mi, Tro mo choire,

Tro mo choire, tro mo chòdachadh

as miosa; uime sin bidh mi a

'faighneachd Beannachd

Beannaichte Màiri-Virgin, a h-uile

aingeal agus na naoimh uile, agus

thusa, mo bhràithrean is mo

pheathraichean, a bhith ag
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ùrnaigh air mo shon don

Tighearna ar Dia.

Няхай усемагутны Бог злітуйся

над намі, даруй нам нашы грахі,

і прывесці нас да вечнага

жыцця.

Biodh Dia uile-chumhachdach air

tròcair a thoirt dhuinn,

maitheanas dhuinn ar

peacaidhean, agus thoir ar beatha

shìorraidh.

Прымяняльнікі Amen

Кіры Kyrie

Госпадзе, злітуйцеся. A Thighearna, dèan tròcair.

Госпадзе, злітуйцеся. A Thighearna, dèan tròcair.

Хрыстос, злітуйцеся. Crìosd, dèan tròcair.

Хрыстос, злітуйцеся. Crìosd, dèan tròcair.

Госпадзе, злітуйцеся. A Thighearna, dèan tròcair.

Госпадзе, злітуйцеся. A Thighearna, dèan tròcair.

Глорыя Gloria

Слава Богу ў самым высокім, і на

зямлю мір людзям добрай волі.

Мы хвалю вас, Мы

дабраслаўляем цябе, Мы вас

абажаем, Мы ўслаўляем цябе,

Мы дзякуем вам за вашу вялікую

славу, Госпадзе Бог, нябесны

кароль, Божа, Усемагутны

бацька. Госпадзе Ісус Хрыстос,

толькі нарадзіўся сын, Госпадзе

Бог, Ягня Божы, сын Айца, Вы

забіраеце грахі свету, Злічыце

нас; Вы забіраеце грахі свету,

атрымаць нашу малітву; Вы

сядзіце ў правай руцэ бацькі,

Злічыце нас. Для вас толькі

святы, ты адзін - Гасподзь, Вы

адзін самы высокі, Ісус Хрыстос,

са Святым Духам, У славу Божай

Айцец. Амін.

Glòir do Dhia anns an ìre as àirde,

agus air àite talmhainn do

dhaoine math. Tha sinn gad

mholadh, Beannaichidh sinn thu,

tha sinn gad urramachadh, Tha

sinn gad ghlòrachadh, Bheir sinn

taing dhut airson do ghlòir mhòr,

A Thighearna Dia, rìgh

nèamhaidh, O Dhia, athair uile-

chumhachdach. A Thighearna Iosa

Crìosd, cha do ghin thu ach a-

mach mac, A Thighearna Dia, Uan

Dhè, Mac an Athar, Bheir thu air

falbh peacaidhean an t-saoghail,

dèan tròcair oirnn; Bheir thu air

falbh peacaidhean an t-saoghail,

faigh ar n-ùrnaigh; Tha thu nad

shuidhe aig deas làimh an Athar,

dèan tròcair oirnn. Oir is tusa a-

mhàin is e sin an tè naomh, Is

tusa a-mhàin an Tighearna, Is
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tusa a-mhàin an fheadhainn as

àirde, Iosa Crìosd, Leis an Spiorad

Naomh, Ann an glòir Dhè an t-

Athair. Amen.

Збіраць Cruinnich

Давайце малімся. Leig dhuinn ùrnaigh a dhèanamh.

Амін. Amen.

Літургія Слова Liturgy den fhacal

Першае чытанне A 'chiad leughadh

Слова Госпада. Facal an Tighearna.

Дзякуй Богу. Taing a bh 'ann an Dia.

Адказна псальма Salm freagarrach

Другое чытанне An dàrna leughadh

Слова Госпада. Facal an Tighearna.

Дзякуй Богу. Taing a bh 'ann an Dia.

Евангелле Soisgeul

Гасподзь быць з вамі. An Tighearna bi maille riut.

І з вашым духам. Agus le do spiorad.

Чытанне ад Святога Евангелля

паводле Н.

Leughadh bhon ghaoist naomh a

rèir N.

Слава табе, Госпадзе Glòir dhut, O Thighearna

Евангелле Госпада. Soisgeul an Tighearna.

Пахваліце цябе, Госпадзе Ісус

Хрыстос.

Moladh dhut fhèin, am Morair Iosa

Crìosd.

Прафесія веры Dreuchd a 'chreideimh

Я веру ў аднаго Бога, бацька

Усемагутны, вытворца нябёсаў і

зямлі, з усіх рэчаў бачна і

нябачныя. Я веру ў аднаго

Госпада Ісуса Хрыста, Адзіны

нараджаны Сын Божы,

Нарадзіўся ад бацькі да ўсіх

узростаў. Бог ад Бога, Святло ад

святла, Сапраўдны Бог ад

сапраўднага Бога, нарадзіўся,

Tha mi a 'creidsinn ann an aon

Dia, An Athair uile-

chumhachdach, dèanamh nèimh

agus talamh, de na h-uile nithean

ri fhaicinn agus do-fhaicsinneach.

Tha mi a 'creidsinn ann an aon

Tighearna Iosa Crìosd, An aon rud

a ghineadh DIA, Rugadh an athair

ro gach aois. Dia bho Dhia, Solas

bho sholas, fìor Dhia bho fhìor
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не выраблены, канструктаваны з

Айцом; Праз яго ўсё было

зроблена. Для нас мужчын і для

нашага выратавання ён сышоў з

нябёсаў, і Святы Дух быў

увасабленым Панны Марыі, і

стаў чалавекам. Дзеля нашага

яго ўкрыжаваны пад Понціем

Пілатам, Ён пацярпеў смерць і

быў пахаваны, І зноў падняўся

на трэці дзень у адпаведнасці са

Святога Пісання. Ён узышоў у

неба і сядзіць у правай руцэ

Айца. Ён зноў прыйдзе ў слава

судзіць пра жыццё і памерлых І

ў яго царства не будзе канца. Я

веру ў Святога Духа, Госпада,

даверу жыцця, які ідзе ад бацькі

і сына, Хто з бацькам і сынам

абажаны і праслаўляецца, які

размаўляў праз прарокаў. Я веру

ў адну, святую, каталіцкую і

апостальскую царкву.

Прызнаюся адно хрост за

прабачэнне грахоў І я з

нецярпеннем чакаю

ўваскрашэння памерлых і жыццё

ў свеце. Амін.

Dhia, a 'gingadh, nach eil air a

dhèanamh, consbailial leis an

athair; Troimhe chaidh a h-uile

dad a dhèanamh. Dhuinne fir

agus airson ar saoradh thàinig e

a-nuas bho Nèamh, Agus leis an

Spiorad Naomh a 'giùlan air an

Òigh Mhoire. agus thàinig e gu

bhith na dhuine. Oir ar seòl,

chaidh a cheusadh fo Pontivus

Pilat, dh'fhuiling e bàs agus

chaidh a thiodhlacadh, Agus dh

'èirich a-rithist air an treas latha a

rèir nan Sgriobtairean. Chaidh e

suas gu neamh agus tha e na

shuidhe aig deas làimh an Athar.

Thig e a-rithist ann an Glory Gus

breithneachadh a dhèanamh air

na beò agus na mairbh agus cha

bhi crìoch aig a rìoghachd. Tha mi

a 'creidsinn anns an Spiorad

Naomh, an Tighearna, na

buannachdan na beatha, a tha a

'dol air adhart bhon Athair agus

am Mac, Cò leis a tha an athair

agus am mac air an orac agus air

am glonadh, a tha air bruidhinn

tro na fàidhean. Tha mi a

'creidsinn ann an aon, Caitligeach,

Caitligeach agus Abstostolic. Tha

mi ag aideachadh aon bhaisteadh

airson mathanas pheacaidhean

agus tha mi a 'coimhead air

adhart ri aiseirigh nam marbh

agus beatha an t-saoghail ri

thighinn. Amen.

Гамалія Homily

Універсальная малітва Ùrnaigh uile-choitcheann
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Мы молімся Госпаду. Guidheamaid ris an Tighearna.

Госпадзе, пачуй нашу малітву. A Thighearna, cluinn ar n-ùrnaigh.

Літургія Эўхарыстыі Liturgy of the Ex-

eòlaiche

Паўсядзённы Eucoirich

Блаславёны быць Богам

назаўсёды.

Beannaichte gu robh Dia gu bràth.

Маліцеся, браты (браты і

сёстры), што мая ахвяра і ваша

можа быць прымальным для

Бога, Усемагутны бацька.

Ùrnaigh, bràithrean (bràithrean is

peathraichean), gu bheil na h-

ìobairt agam agus mise faodar

gabhail ri Dia, an athair uile-

chumhachdach.

Няхай Гасподзь прыме ахвяру ў

вашых руках За пахвала і славу

Яго імя, Для нашага дабра і

дабро ўсяго Яго Святога

Касцёла.

Gun gabh an Tighearna an ìobairt

aig do làmhan airson moladh agus

glòir de ainm, Airson ar math

agus math na h-Eaglaise Gu lèir

aige.

Амін. Amen.

Эўхарыстычная малітва Ùrnaigh Eucharistic

Гасподзь быць з вамі. An Tighearna bi maille riut.

І з вашым духам. Agus le do spiorad.

Падніміце сэрца. Tog suas do chridheachan.

Мы падымаем іх да Госпада. Bidh sinn gan togail suas chun

Tighearna.

Давайце падзякуем Госпаду

Богу нашаму.

Bheir sinn taing don Tighearna ar

Dia.

Гэта правільна і справядліва. Tha e ceart agus dìreach.

Святы, святы, святы Гасподзь

Бог гаспадароў. Неба і зямля

поўныя вашай славы. Хосана ў

самым высокім. Блаславёны той,

хто прыходзіць у імя Госпада.

Хосана ў самым высокім.

Tighearna nanomh, Caol,

Tighearna naomha. Tha nèamh

agus talamh làn de do ghlòir.

Hosanna anns an ìre as àirde. Is

beannaichte is esan a thig ann an

ainm an Tighearna. Hosanna anns

an ìre as àirde.

Таямніца веры. Dìomhaireachd a 'chreidimh.
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Мы абвяшчаем вашу смерць,

Госпадзе, і вызнайце сваё

ўваскрасенне Пакуль ты зноў не

прыйдзеш. Альбо: Калі мы ямо

гэты хлеб і п'ем гэтую кубак, Мы

абвяшчаем вашу смерць,

Госпадзе, Пакуль ты зноў не

прыйдзеш. Альбо: Ратуй нас,

Збаўца свету, бо ваш крыж і

ўваскрасенне Вы вызвалілі нас.

Tha sinn a 'gairm do bhàis, O

Thighearna, agus a 'toirt cunntas

air an aiseirigh agad gus an tig

thu a-rithist. No: Nuair a bhios

sinn ag ithe an aran agus an

deoch ris a 'chupa seo, Tha sinn a

'gairm do bhàis, O Thighearna,

gus an tig thu a-rithist. No:

Sàbhail sinn, Slànaighear an t-

saoghail, Airson le do chrois is

aiseirigh Tha thu air ar cur an-

asgaidh.

Амін. Amen.

Абрад Камуніі Deas-ghnàth comanachaidh

Па камандзе Збаўцы і

ўтвараецца боскім вучэннем, мы

адважваемся сказаць:

Aig àithne an t-Slànaighear agus

air a chruthachadh le teagasg

diadhaidh, tha sinn ag ràdh:

Наш бацька, які мастацтва на

небе, Святы - гэта імя Тваё;

Прыходзь Валадарства,

прыходзіць, твой будзе зроблена

на зямлі, як на небе. Дайце нам

у гэты дзень наш штодзённы

хлеб, І даруй нам нашы

парушэнні, як мы даруем тым,

хто парушае нас; і вядзе нас не

ў спакусу, Але пазбавіць нас ад

зла.

Ar n-Athair, a tha air neamh, tha e

naomh-dhà ainm; thig do

rìoghachd, thèid do dhèanamh Air

an talamh oir tha e air neamh.

Thoir dhuinn an-diugh ar aran

làitheil, agus maitheanas dhuinn

na trespass againn, Mar a bheir

sinn mathanas dhaibhsan a tha a

'dol thairis air ar n-aghaidh; agus

na stiùir thugainn a-steach don

bhuaireadh, Ach ga lìbhrigeadh

bhon olc.

Дастань нас, Госпадзе, мы

молімся, ад кожнага зла,

ласкава прадастаўляйце мір у

нашы дні, што, пры дапамозе

вашай міласэрнасці, Мы можам

быць заўсёды свабоднымі ад

граху і ў бяспецы ад усяго

бедства, як мы чакаем

Lìbhrig sinn, a Thighearna, rinn

sinn ùrnaigh, bho gach olc, sìth gu

grianach a 'toirt sìth anns na

làithean againn, sin, le

cuideachadh bho do thròcair, Is

dòcha gu bheil sinn an-còmhnaidh

saor bho pheacadh Agus sàbhailte

bho gach àmhghar, Mar a tha sinn

a 'feitheamh ris an dòchas
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блаславёнай надзеі і прыход

нашага Збаўцы, Ісус Хрыстос.

bheannaichte agus teachd ar

Slànaighear, Iosa Crìosd.

Для каралеўства, Сіла і слава

вашыя Цяпер і назаўсёды.

Airson an rìoghachd, Is ann leatsa

a tha an cumhachd agus a 'ghlòir

a-nis agus gu bràth.

Госпадзе Ісус Хрыстос, хто

сказаў вашым апосталам: Мір я

пакідаю цябе, мой мір, які я табе

даю, не глядзіце на нашы грахі,

Але на веру вашай царквы, і

ласкава дайце ёй мір і адзінства

у адпаведнасці з вашай воляй.

Якія жывуць і валадарыць вечна

і векі.

A Thighearna Iosa Crìosd, a thuirt

ri na h-abstoil agad: Sealadh Bidh

mi gad fhàgail, mo shìth a bheir

mi dhut, coimhead air nach eil air

ar peacaidhean, ach air

creideamh an eaglaise agad, agus

a 'toirt seachad a sìth agus a h-

aonachd a rèir do thoil. A tha a

'fuireach agus a' riaghladh gu

bràth agus gu bràth.

Амін. Amen.

Мір Госпада заўсёды з табой. Tha sìth an Tighearna maille riut

an-còmhnaidh.

І з вашым духам. Agus le do spiorad.

Давайце прапануем адзін

аднаму знак міру.

Leig dhuinn soidhne sìth a th 'ann

a thabhann dha chèile.

Ягня Божы, вы забіраеце грахі

свету, Злічыце нас. Ягня Божы,

вы забіраеце грахі свету,

Злічыце нас. Ягня Божы, вы

забіраеце грахі свету, дайце нам

мір.

Uan Dhè, bheir thu air falbh

peacaidhean an t-saoghail, dèan

tròcair oirnn. Uan Dhè, bheir thu

air falbh peacaidhean an t-

saoghail, dèan tròcair oirnn. Uan

Dhè, bheir thu air falbh

peacaidhean an t-saoghail, Gairm

dhuinn sìth.

Вось ягня Божае, Вось той, хто

забірае грахі свету.

Дабрашчасныя - тыя, якія

закліканы да вячэры бараніны.

Feuch uan Dhè, Thoir sùil air a

bheir air falbh peacaidhean an t-

saoghail. Is beannaichte an

fheadhainn a dh 'iarrar gu suipear

an uan.

Госпадзе, я не варты што вы

павінны ўвайсці пад мой дах,

Але толькі кажа, што слова і мая

душа будуць вылечана.

A Thighearna, chan eil mi airidh

air gum bu chòir dhut a dhol a-

steach fon mhullach agam, Ach
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chan eil ach am facal agus m

'anam air a shlànachadh.

Цела (кроў) Хрыста. An corp (fuil) Chrìosd.

Амін. Amen.

Давайце малімся. Leig dhuinn ùrnaigh a dhèanamh.

Амін. Amen.

Заключныя абрады A 'co-dhùnadh deas-

ghnàthan

Дабраслаўленне Beannachadh

Гасподзь быць з вамі. An Tighearna bi maille riut.

І з вашым духам. Agus le do spiorad.

Няхай усемагутны Бог

дабраславіць цябе, Бацька, і

Сын, і Святы Дух.

Is dòcha gum buaicheadh Diasa

Uile-chumhachdach thu, An t-

Athair, agus am Mac, agus an

Spiorad Naomh.

Амін. Amen.

Звальненне Briseadh

Ідзіце наперад, маса

скончылася. Альбо: Ідзіце і

абвясціце Евангелле Госпада. Ці:

ідзі ў свеце, праслаўляючы

Госпада сваім жыццём. АБО:

Ідзіце ў свеце.

Rach a-mach, thig am mais gu

crìch. No: falbh agus

ainmeachadh soisgeul an

Tighearna. No: rachaibh ann an

sìth, gluais an Tighearna le do

bheatha. No: Rach ann an sìth.

Дзякуй Богу. Taing a bh 'ann an Dia.
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